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SMESOVACI UZEL VZT JEDNOTKA 01
2xKK25

1xF25

3—cestny smé&Sovact ventil DN25, kvs=4,0
servopohon 24V, 3—bodové Fizeni

1x nizkoenergetické elektronické ob&hové
Cerpadlo

(DN25, vytlak 6m, priatok 1,68 m3/hod,
230V /50 Hz)

Cu 35x1,5
pod stropem
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SMESOVACI UZEL VZT JEDNOTKA 02
2xKK25

1xF25

3—cestny smé&Sovact ventil DN25, kvs=1,0
servopohon 24V, 3—bodové Fizent

1x nizkoenergetické elektronické ob&hové
Cerpadlo

(DN25, vytlak 6m, pratok 0,4 m3/hod, 230
V /50 Hz)

— umist&no v konstrukei podhledu (pFistup
pomocfT reviznich dvifek 500x500 mm
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Cu 18x1,0 iz
pod stropem

2N.02

4175 W
20°C

ROZDELOVACI STANICE PT NEREZOVA, s
mozZnostT automatické regulace pratoku
9 okruht

VESTAVENA SKRIN délky min. 87 cm
18x svorné Sroubent (eurokonus) 3/4” pro
potrubi 16x1,5mm

38 m chrénitka

18x op&rné pouzdro

2x kulovy ventil 3/4, 2x AOV15

9x termicky ventil, 230V, NC

Ptipojeni — CU 22x1,0 mm

PRUTOK = 0,39 m3/hod

dP = 17,0 kPa
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Cu 22x1,0 iz

Cu 22x1,0 iz
ve sténé
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2N.0

211 W
20°C

2N.03

435 W
20°C
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2N.01

584 W
18°C
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Cu 18x1,0 iz

LEGENDA CAR

PRIVODNI TOPNE POTRUBI — m&d&né lisované

—————— ZPATECNI TOPNE POTRUBI — m&d&né lisované
) CHLADIVOVE POTRUBI, p¥edizolované m&kké m&déné
S CHLADIVOVE POTRUBI, pFedizolované m&kké m&d&né

POZNAMKY

— fedenf zapojeni, vedeni potrubi a jednotlivé ndpojné body budou koordinovény na stavbé
na zakladg spoluprace s daldimi profesemi;

- v mistnosti se zdrojem tepla musf bjt zabezpeteno v&trani mistnosti (nap¥.
mikroventilace v rdmci dverniho otvoru);

- requlace vystupni teploty z kaskddy TC bude probthat na zékladé ekvitermni kfivky,
podlahové vytapéni v jednotlivjch mistnostech bude Fizeno na zakladé prostorovich
termostatt &i teplotnich &idel, které budou Fidit termické ventily v rozd&lovacich stanicich
PT, ohfev vody bude Fizen na zdklad® teplotniho gidla v rdmci oh¥ivage, vétve pro
rekupera¢ni resp. VZT jednotku budou regulovany na zdkladé aktudinich potfeb jednotek;

— cely regulaéni systém bude FeSen jako celek;

— soustava OT bude napu$t&na upravenou vodou dle predpisd vyrobce tepelnjch &erpadel;
- vedkeré prostupy sténami & stropy budou vedeny chranitkami (chrénigka musf
presahovat prostup minimding o 10 mm), které musi zamezit vniku neistot & vody;

— pfi redlizaci je nutné koordinovat vedeni tras a umisténi prvkd s ostatnimi profesemi a
poZadavky investora;
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ROZDĚLOVACÍ STANICE PT NEREZOVÁ, s možností automatické regulace průtoku  9 okruhů VESTAVĚNÁ SKŘÍŇ délky min. 87 cm 18x svorné šroubení (eurokonus) 3/4" pro potrubí 16x1,5mm 38 m chránička  18x opěrné pouzdro 2x kulový ventil 3/4", 2x AOV15 9x termický ventil, 230V, NC Připojení - CU 22x1,0 mm PRŮTOK = 0,39 m3/hod dP = 17,0 kPa
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SMĚŠOVACÍ UZEL VZT JEDNOTKA 01 2xKK25 1xF25 3-cestný směšovací ventil DN25, kvs=4,0 servopohon 24V, 3-bodové řízení 1x nízkoenergetické elektronické oběhové čerpadlo (DN25, výtlak 6m, průtok 1,68  m3/hod, m3/hod, 230 V /50 Hz)
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SMĚŠOVACÍ UZEL VZT JEDNOTKA 02 2xKK25 1xF25 3-cestný směšovací ventil DN25, kvs=1,0 servopohon 24V, 3-bodové řízení 1x nízkoenergetické elektronické oběhové čerpadlo (DN25, výtlak 6m, průtok 0,4 m3/hod, 230 V /50 Hz) - umístěno v konstrukci podhledu (přístup pomocí revizních dvířek 500x500 mm
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- řešení zapojení, vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  řešení zapojení, vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě řešení zapojení, vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  zapojení, vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě zapojení, vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě vedení potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě potrubí a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě a jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě jednotlivé nápojné body budou koordinovány na stavbě  nápojné body budou koordinovány na stavbě nápojné body budou koordinovány na stavbě  body budou koordinovány na stavbě body budou koordinovány na stavbě  budou koordinovány na stavbě budou koordinovány na stavbě  koordinovány na stavbě koordinovány na stavbě  na stavbě na stavbě  stavbě stavbě na základě spolupráce s dalšími profesemi; - v místnosti se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  v místnosti se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např. v místnosti se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  místnosti se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např. místnosti se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např. se zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např. zdrojem tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např. tepla musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  musí být zabezpečeno větrání místnosti (např. musí být zabezpečeno větrání místnosti (např.  být zabezpečeno větrání místnosti (např. být zabezpečeno větrání místnosti (např.  zabezpečeno větrání místnosti (např. zabezpečeno větrání místnosti (např.  větrání místnosti (např. větrání místnosti (např.  místnosti (např. místnosti (např.  (např. (např. mikroventilace v rámci dveřního otvoru); - regulace výstupní teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  regulace výstupní teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky, regulace výstupní teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  výstupní teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky, výstupní teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky, teploty z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky, z kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky, kaskády TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky, TČ bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  bude probíhat na základě ekvitermní křivky, bude probíhat na základě ekvitermní křivky,  probíhat na základě ekvitermní křivky, probíhat na základě ekvitermní křivky,  na základě ekvitermní křivky, na základě ekvitermní křivky,  základě ekvitermní křivky, základě ekvitermní křivky,  ekvitermní křivky, ekvitermní křivky,  křivky, křivky, podlahové vytápění v jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových  vytápění v jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových vytápění v jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových  v jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových v jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových  jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových jednotlivých místnostech bude řízeno na základě prostorových  místnostech bude řízeno na základě prostorových místnostech bude řízeno na základě prostorových  bude řízeno na základě prostorových bude řízeno na základě prostorových  řízeno na základě prostorových řízeno na základě prostorových  na základě prostorových na základě prostorových  základě prostorových základě prostorových  prostorových prostorových termostatů či teplotních čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  či teplotních čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích či teplotních čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  teplotních čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích teplotních čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích čidel, které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích které budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích budou řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích řídit termické ventily v rozdělovacích stanicích  termické ventily v rozdělovacích stanicích termické ventily v rozdělovacích stanicích  ventily v rozdělovacích stanicích ventily v rozdělovacích stanicích  v rozdělovacích stanicích v rozdělovacích stanicích  rozdělovacích stanicích rozdělovacích stanicích  stanicích stanicích PT, ohřev vody bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  ohřev vody bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro ohřev vody bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  vody bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro vody bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro bude řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro řízen na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro na základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro základě teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro teplotního čidla v rámci ohřívače, větve pro  čidla v rámci ohřívače, větve pro čidla v rámci ohřívače, větve pro  v rámci ohřívače, větve pro v rámci ohřívače, větve pro  rámci ohřívače, větve pro rámci ohřívače, větve pro  ohřívače, větve pro ohřívače, větve pro  větve pro větve pro  pro pro rekuperační resp. VZT jednotku budou regulovány na základě aktuálních potřeb jednotek; - celý regulační systém bude řešen jako celek; - soustava ÚT bude napuštěna upravenou vodou dle předpisů výrobce tepelných čerpadel; - veškeré prostupy stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí  veškeré prostupy stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí veškeré prostupy stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí  prostupy stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí prostupy stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí  stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí stěnami či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí  či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí či stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí  stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí stropy budou vedeny chráničkami (chránička musí  budou vedeny chráničkami (chránička musí budou vedeny chráničkami (chránička musí  vedeny chráničkami (chránička musí vedeny chráničkami (chránička musí  chráničkami (chránička musí chráničkami (chránička musí  (chránička musí (chránička musí  musí musí přesahovat prostup minimálně o 10 mm), které musí zamezit vniku nečistot či vody; - při realizaci je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  při realizaci je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a při realizaci je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  realizaci je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a realizaci je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a je nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a nutné koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a koordinovat vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a vedení tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  tras a umístění prvků s ostatními profesemi a tras a umístění prvků s ostatními profesemi a  a umístění prvků s ostatními profesemi a a umístění prvků s ostatními profesemi a  umístění prvků s ostatními profesemi a umístění prvků s ostatními profesemi a  prvků s ostatními profesemi a prvků s ostatními profesemi a  s ostatními profesemi a s ostatními profesemi a  ostatními profesemi a ostatními profesemi a  profesemi a profesemi a  a a požadavky investora;

AutoCAD SHX Text
PŘÍVODNÍ TOPNÉ POTRUBÍ - měděné lisované ZPÁTEČNÍ TOPNÉ POTRUBÍ - měděné lisované CHLADIVOVÉ POTRUBÍ, předizolované měkké měděné CHLADIVOVÉ POTRUBÍ, předizolované měkké měděné

AutoCAD SHX Text
LEGENDA ČAR


	Listy a pohledy
	ÚT_03_Půdorys 2.NP


